In this connection, each of the two states shall ensure unhindered transit through its territory of
commodities originating from the customs territory of another state and/or third state, and shall
provide to exporters, importers or carriers all the available and required facilities and services for
transit on terms that are not worse than those on which the very same facilities and services are
provided to their own exporters, importers or carriers of any third state.

The Parties agree that the transit tariffs for any type of transport, including tariffs of loading and
unloading, will be economically justified.

Article 11
The present Agreement shall not preclude the right of any of the Parties from taking measures
generally accepted in international practice, which it considers necessary for the protection of its
vital interests or which are undoubtedly necessary for the performance of the international treaties to
which it is a party or intends to be a party, if these measures concern the following:
« information that affects the interest of national defense;
trade in weapons, ammunition and materiel,
« research or production related to the needs of defense;
delivery of material and equipment used in the nuclear industry;
protection of public morals and public order;
. protection of industrial or intellectual property;
gold, silver or other precious metals and stones;
« protection of the health of people, animals and plants.
Article 12
In order to pursue a concerted policy of export control with regard to third countries, the Parties
shall hold regular consultations and take conciliated measures for the development of an effective
system of export control.
(Article 12 in the wording
of the Protocol of October 18, 2005)
Article 13. Deleted
(in compliance with of the Protocol of October 18, 2005,

whereby articles 14, 15 and 16 shall be considered
as articles 13, 14, 15 and 16 respectively)

Article 13

Nothing in the present Agreement shall hinder each of the Parties from establishing relations with
third countries and perform the undertaken obligations in accordance with any other international
agreement to which this Party is or might be a signatory, provided these relations and obligations are
consistent with the provisions and purposes of the present Agreement.

(Article 13 in the wording

A4 E funstory.ai fFFIE PDF $li% /% BabelDOC v0.5.10 (http://yadt.io) B¢, AGEEARMRIIER Y H, WD star FXEHE,

TEMETTTH, PN EIR PR 55— SR B AN 5 = [E e 5™ 7 A 32 FE S @ I =4 1
FERIAH R, O R ERs AR BEATA R AL SRR SRR R SS, HAE AR A
S = E R R, 3 E R ERis N BERIAH RIS R R 55 3 22

21T AR, ARSI, EREREIRH, FEAATT AN,

%
AR EA NG AR 41 2 77 R B SE B HH 5 42 52 FURUR, X S48 i 2 FL A o H 2 KA
R FTAFRIY, BON D Y B BT RN S B NERRFLAN BT 24070, W
IXEERE T M DA RN
s E R A = FY B R
. Ray HANYRENHAS;
5 [E By 75 SRAH B2 504
o [ARZ TR SRR S
R ANILTETER AR ;
o BRI TAVEATRFEARY
B, AREHEMEEEMESA;
- PRI ANE. BHRIAE YRR,
$12%%
DR EE = [EI S B RISREMRIECGER, 472077 B T BARE R R B E S I, DARER
AT O EHIA R,
(2005410 H 18 H I BUE A X AHH
#1255

135, CER

(FR4E2005F10 H 1S HAIBLE, 145, HB155HM
FL6KM AN EE135%. H145%. HB155MFE1655)

135
ARPEHRNERN T NMEUIRS L7758 ZE@EY KRR, HHRIEIRERL) 77 N 44177 80RT fE
RN GRLTTT AT E PR E B TRTARTHAT X 55, RITRRIX R AR 5 S AT E HIE
1 H A5

(ARXEE13%%)



